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(logo FIFA)  
 
SAVEZIMA ČLANOVIMA FIFA  
 
Cirkularno pismo br. 1709 
 
Cirih, 13. februara 2020.  
DSG/emo/kop 
 
 
Izmene i dopune Pravilnika o statusu i transferu ig rača  
 
 
Poštovani,  
 
Želimo da vas obavestimo o izvesnom broju izmena i dopuna Pravilnika o statusu i transferu 
igrača (u daljem tekstu: Pravilnik ), koje je usvojilo veće FIFA na sednici održanoj u Šangaju, 
Narodna Republika Kina, 24. oktobra 2019. godine. Izmene i dopune date su ukratko u  
daljem tekstu.  
 
(a) Primena mehanizma solidarnosti na nacionalne tr ansfere sa me đunarodnim 
elementom i dva pojašnjenja u vezi s naknadom za ob uku i razvoj igra ča1 
 
Mehanizam solidarnosti je proširen na nacionalne transfere s međunarodnim elementom. 
Ukoliko se plaća naknada, u slučaju transfera igrača između klubova koji pripadaju istom 
savezu tokom roka važenja ugovora sada se plaća solidarni doprinos svakom klubu koji je 
trenirao igrača a pripada drugom savezu.  
 
Članovi koji se odnose na naknadu za obuku i razvoj igrača ažurirani su radi jezičkog 
usklađivanja (član 20) i kodifikacije postojeće prakse (čl. 22, tačka e)).  
 
(b) Reflektovanje ustanovljene prakse u me đunarodnim transferima maloletnih igra ča2 
 
Ubačena su dva nepisana izuzetka od opšte zabrane međunarodnih transfera maloletnih 
igrača da bi se reflektovala ustanovljena pravna praksa Potkomisije za status igrača (u 
daljem tekstu: "Potkomisija" ). Ovi izuzeci već su uključeni u FIFA Sistem za uparivanje 
transfera (u daljem tekstu: "TMS" ) i objašnjeni u "Uputstvu za primenu pravila koja se 
odnose na maloletne igrače"3 
 
Prvi izuzetak omogućava registraciju u slučaju kada je maloletni igrač pobegao iz zemlje 
porekla bez roditelja iz humanitarnih razloga , konkretno zbog opasnosti po život ili 
ugrožavanja slobode i dobio je (barem) privremenu dozvolu boravka u zemlji u koju je došao. 
U takvim okolnostima, staratelj igrača u zemlji u koju je došao mora dati pristanak za njegovu 
registraciju za novi klub.  
 

                                                 
1 Izmene i dopune se odnose na član 1, stav 2; član 20, član 22 e); Aneks 5, čl. 1, st. 1. i 2. 
2 Izmene i dopune se odnose na čl. 19 
3 Dostupno na veb sajtu: legal.fifa.com: www.fifa.com/about-fifa/who-we-are/legal/judicial-bodies/player-status-
committee/faq/.  
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Drugi izuzetak omogućava registraciju u slučaju kada se maloletni igrač privremeno preselio 
bez roditelja u drugu zemlju iz akademskih razloga . Registracija igrača u novom klubu do 
momenta kada napuni 18 godina ili do završetka akademskog ili školskog programa, ne 
može biti duža od jedne godine. Tokom trajanja ovog programa, igrača će nadzirati roditelji 
domaćini koji mu obezbeđuju smeštaj. I roditelji igrača i roditelji domaćini moraju dati 
saglasnost za registraciju u novom klubu. Novi klub takvog igrača može biti samo amaterski 
klub bez profesionalnog tima ili bez pravnih, finansijskih ili de facto veza sa profesionalnim 
klubom.  
 
Unete su i dodatne izmene i dopune s ciljem da se pojasni način procene da li klub 
obezbeđuje igraču adekvatno fudbalsko obrazovanje i/ili obuku u skladu s najvišim 
nacionalnim standardima, da se normativno uskladi postojeća starosna granica  za koju je 
potrebno odobrenje Potkomisije, kao i da se uključe principi ograni čenja izuzetaka za 
maloletne igra če koji se mogu odobriti savezu, kao i odgovornosti saveza u tom smislu.  
 
(c) Privremena registracija igra ča: racionalizacija postupka 4  
 
Odredbe koje se odnose na privremenu registraciju igrača u slučaju kada bivši savez nije 
izdao Sertifikat o međunarodnom transferu ("ITC" ) izmenjene su i dopunjene radi 
racionalizacije postupka uz garantovanje prava da iznesu svoje argumente. 
 
Bivši savez će imati rok od sedam dana  od dana dostavljanja zahteva za izdavanje ITC-a da 
se konsultuje sa klubom koji je njegov član o okolnostima u vezi sa ugovorom igrača i da 
odluči o tome da li će izdati dozvolu ili ne za međunarodni transfer.  
 
U slučaju da ne dobije odgovor , novi savez može odmah pristupiti privremenoj 
registraciji igrača. Dakle postojeći rok od petnaest dana sada je skraćen na sedam dana.  
 
Ako bivši klub odbije zahtev za izdavanje ITC-a , nakon dobijanja izričitog zahteva novog 
saveza, FIFA od sada može odmah da odlu či o odobrenju privremene registracije 
(privremena mera)  igrača za novi klub.  
 
FIFA će uzeti u obzir argumente bivšeg saveza kojima se opravdava odbijanje izdavanja 
ITC-a, a koje bivši savez mora dostaviti putem TMS sistema u momentu kada je savez odbio 
izdavanje ITC-a. Bivši savez neće imati pravo na nove podneske  pre nego što FIFA 
donese odluku.  
 
Igrač će nakon obavljene privremene registracije za novi klub odmah imati pravo nastupa  
na zvaničnim utakmicama.  
 
(d) Rešavanje izuzetaka za koje se traži odobrenje putem TMS-a 5 
 
Da bi se obezbedio jedinstveni postupak za "izuzetke za koje se traži odobrenje" koji 
blokiraju međunarodne transfere u TMS-u, naročito kada se zahtev za ITC upućuje van 
registracionog perioda ili je odbijen, svi zahtevi koje savez uputi FIFA-i radi intervenci je u 
vezi sa "izuzecima za koje se traži odobrenje" sada  će se isklju čivo rešavati putem 
TMS sistema .  

                                                 
4 Izmene i dopune se odnose na član 23 i Aneks 3, član 8, stav 2.  
5 Izmene i dopune se odnose na Aneks 3, član 6 
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(e) Transferi za premoš ćavanje 6 
 
Pravilnik o statusu i transferu igrača sada definiše "transfer za premošćavanje" i izričito 
zabranjuje takvu nezakonitu praksu . Cilj je da se obezbedi da fudbalski transferi imaju 
legitimnu svrhu  i da se ne vrše kako bi se zaobišli propisi FIFA i važeći zakoni.  
 
Da bi ova zabrana bila što efikasnija, uvedeno je prebacivanje tereta dokazivanja.  
Pretpostaviće se da su strane uključene u transfer za premošćavanje ako se u periodu od 16 
sedmica obave 2 uzastopna transfera istog igrača. Ovo se može pobijati činjenicama koje 
dokazuju suprotno.  
 

***** 
 
Sve izmene i dopune stupaju na snagu 1. marta 2020.  godine, osim izmena i dopuna iz 
tačke a) koje stupaju na snagu 1. jula 2020 . godine.  
 
 
U prilogu ovog cirkularnog dopisa date su odredbe koje su predmet izmena, kao i odnosne 
izmene i dopune. Izmenjeno i dopunjeno izdanje Pravilnika o statusu i transferu igrača 
dostupno je na našoj veb stranici: legal.fifa.com . 
 
Možete nam se obratiti ukoliko imate bilo kakva pitanja.  
 
Hvala vam što ćete obratiti pažnju na navedene izmene i dopune i što ćete se postarati da i 
vaši klubovi članovi budu o tome obavešteni.  
 
S poštovanjem,  
 
FEDERATION INTERNATIONALE 
DE FOOTBALL ASSOCIATION 
 
Fatma Samoura (potpisano)     
generalni sekretar  
 
Prilozi: kako je navedeno  
 
cc:  

- Veće FIFA 
- Konfederacije   
- Komisija za status igrača  
- Veće za rešavanje sporova 
- ECA (Evropska asocijacija klubova) 
- FIFPro 
- WLF (Svetski forum liga)   

 
 
 
 
Fédération Internationale de Football Association  
FIFA-Strasse 20 P.O. Box 8044 Zurich Switzerland T: +41 (0)43 222 7777 www.FIFA.com 
 

                                                 
6 Izmene i dopune se odnose na (novu) definiciju broj 24; član 5, stav 2. i (novi) član 5bis.  
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(a) Primena mehanizma solidarnosti na nacionalne tr ansfere sa me đunarodnim 
elementom i dva pojašnjenja u vezi s naknadom za ob uku i razvoj igra ča 
 
Član 1, st. 2 
 
2.  
Transfer igrača između klubova koji pripadaju istom savezu regulisan je posebnim 
pravilnikom koji donosi taj savez u skladu s niže navedenim članom 1, stav 3, i koji mora 
odobriti FIFA. Takvim pravilnikom treba ustanoviti pravila za rešavanje sporova između 
klubova i igrača, u skladu s principima navedenim u ovom pravilniku. Takvim pravilnikom 
takođe treba predvideti sistem nagrađivanja klubova učlanjenih u isti savez koji ulažu u 
treniranje i obrazovanje mladih igrača. 
 
Korišćenje elektronskog sistema za nacionalne transfere obavezno je za sve nacionalne 
transfere profesionalnih igrača i amatera (i muškog i ženskog pola) koji igraju veliki fudbal. 
Nacionalni transfer mora biti unet u elektronski sistem za nacionalne transfere svaki put kada 
se igrač registruje za novi klub u okviru istog saveza. Registracija igrača za novi klub bez 
korišćenja elektronskog sistema za nacionalne transfere smatraće se nevažećom.  
 

** 
 

Član 20. 
 
Naknada za obuku i razvoj igrača isplaćuje se klubu (klubovima) koji su trenirali igrača: (1) 
kada igrač potpiše prvi ugovor se igrač prvi put registruje kao profesionalni igrač i (2) prilikom 
svakog transfera profesionalnog igrača do kraja takmičarske sezone u kojoj on puni 23 
godine. Obaveza plaćanja naknade za obuku i razvoj igrača nastaje bez obzira na to da li se 
transfer realizuje tokom ili na kraju roka važenja ugovora igrača. Odredbe koje se odnose na 
naknadu za obuku i razvoj igrača date su u Aneksu 4 ovog pravilnika. Načela koja se odnose 
na naknadu za obuku i razvoj igrača ne primenjuju se na ženski fudbal.  
 

** 
Član 22., tačka e) 
 

e) sporova koji se odnose na naknadu za razvoj i obuku igrača (član 20) i mehanizam 
solidarnosti (član 21) između klubova koji pripadaju istom savezu, pod uslovom da se 
transfer igrača koji je u osnovi spora vrši između klubova koji pripadaju različitim 
savezima;  

 
** 

Aneks 5, član 1, st. 1. i 2.  
 
1.  
Ako profesionalni igrač prelazi u drugi klub tokom trajanja ugovora, 5% od svake naknade 
koja se plaća u okviru tog transfera, ne računajući naknadu za obuku i razvoj igrača plaćenu 
njegovom bivšem klubu, odbija se od ukupnog iznosa takve naknade i raspoređuje od strane 
novog kluba kao solidarni doprinos klubu (klubovima) koji su učestvovali u njegovoj obuci 
(treniranju) i obrazovanju tokom godina. Ovaj solidarni doprinos predstavlja broj godina 
(obračunato srazmerno ako se radi o periodu kraćem od godinu dana) tokom kojih je igrač 
bio registrovan za dotični klub (klubove) između takmičarskih sezona u kojima je napunio 12 i 
23 godine, i to na sledeći način: 
 
- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 12 godina: 5% od 5% od svake naknade (tj. 

0,25% ukupne naknade) 
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- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 13 godina: 5% od 5% od svake naknade (tj. 
0,25% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 14 godina: 5% od 5% od svake naknade (tj. 
0,25% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 15 godina: 5% od 5% od svake naknade (tj. 
0,25% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 16 godina: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 17 godina: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 18 godina: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 19 godina: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 20 godina: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 21 godinu: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 22 godine: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

- Takmičarska sezona u kojoj je napunio 23 godine: 10% od 5% od svake naknade (tj. 
0,5% ukupne naknade) 

 
 
2.  
Klub koji je trenirao igrača ima pravo da dobije (srazmerni deo od) 5% od solidarnog 
doprinosa u sledećim slučajevima:  
 

i. ako se transfer profesionalnog igrača, bilo trajno bilo po osnovu ustupanja, vrši 
između klubova koji pripadaju različitim savezima;  

 
ii. ako se transfer profesionalnog igrača, bilo trajno bilo po osnovu ustupanja, vrši 

između klubova koji pripadaju istom savezu pod uslovom da klub koji je trenirao 
igrača pripada drugom savezu.  

 
 
 
 
(b)  Reflektovanje ustanovljene prakse u vezi s mal oletnim igra čima u Pravilniku  
 
Član 19.  
 
1.  Međunarodni transferi igrača dozvoljeni su samo ako igrač ima više od 18 godina. 
 
2.  Na ovo pravilo primenjivaće se sledeća tri izuzetka sledećih pet izuzetaka.  
 
a)   Roditelji igrača se sele u zemlju u kojoj se nalazi novi klub zbog razloga koji nisu u vezi 

s fudbalom;  
 
b)   Transfer se odvija na teritoriji Evropske unije (EU) ili Evropskog ekonomskog prostora 

(EEA), a igrač ima između 16 i 18 godina. U tom slučaju, novi klub mora da ispuni 
minimum sledeće obaveze:   

 
i. igraču mora da obezbedi odgovarajuće fudbalsko obrazovanje i/ili treniranje u 

skladu s najvišim nacionalnim standardima (videti Aneks 4, član 4);  
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ii. igraču mora da garantuje akademsko i/ili školsko i/ili stručno obrazovanje i/ili 

obuku, pored fudbalskog obrazovanja i/ili treniranja, što će igraču omogućiti da 
nastavi karijeru van fudbala ukoliko prestane da igra fudbal kao profesionalni 
igrač; 

 
iii. mora da organizuje sve što je potrebno kako bi se omogućilo staranje o igraču na 

najbolji mogući način (optimalne uslove za život u porodici kod koje boravi ili 
klupski smeštaj, određivanje mentora u klubu itd.);  

 
iv. po registraciji takvog igrača, dotičnom savezu mora da dostavi dokaze da 

ispunjava gore navedene obaveze. 
 
c)  Mesto u kojem igrač živi udaljeno je manje od 50 km od državne granice, a klub za koji  

igrač želi da se registruje u susednom savezu takođe se nalazi na udaljenosti manjoj 
od 50 km od te granice. Najveća udaljenost između prebivališta igrača i sedišta kluba 
iznosi 100 km. U takvim slučajevima, igrač mora da nastavi da živi u svom mestu, a 
dotična dva saveza moraju dati svoj izričit pristanak. 

 
d)  Igrač bez roditelja beži iz zemlje porekla iz humanitarnih razloga, naročito zbog pretnji 

njegovom životu ili slobodi po osnovu rase, veroispovesti, nacionalnosti, pripadnosti 
određenoj društvenoj grupi ili zbog političkog uverenja i  zato mu je barem privremeno 
dozvoljeno da boravi u zemlji u koju je došao.  

 
e)  Igrač je student i privremeno se seli bez roditelja u drugu zemlju iz akademskih razloga 

da bi učestvovao u programu razmene studenata. Registracija igrača za novi klub do 
momenta kada navrši 18 godina ili do kraja akademskog ili školskog programa ne 
može biti duža od jedne godine. Novi klub takvog igrača može biti samo amaterski klub 
bez profesionalnog tima ili bez pravnih, finansijskih ili de facto veza sa profesionalnim 
klubom.  

 
 
3.  Uslovi Odredbe iz ovog člana primenjivaće se i na svakog igrača koji nije ranije bio 

registrovan ni za jedan klub, koji nije državljanin zemlje u kojoj želi da se registruje po 
prvi put i koji nije živeo u kontinuitetu barem poslednjih pet godina u toj zemlji.  

 
4.  Primenjuju se slede ća opšta na čela postupka:   
 
a)  Za svaki međunarodni transfer koji se vrši u skladu sa stavom 2. i za svaku prvu 

registraciju koja se obavlja shodno stavu 3, kao i za svaku prvu registraciju maloletnog 
igrača stranca koji je živeo u kontinuitetu minimum poslednjih pet godina u zemlji u 
kojoj  želi da se registruje, potrebna je saglasnost potkomisije koju u tom cilju imenuje 
Komisija za status igrača ako taj maloletni igrač ima najmanje 10 godina. Zahtev za 
dobijanje saglasnosti podnosi savez koji želi da registruje igrača na osnovu molbe svog 
kluba člana. Bivši savez ima mogućnost da dostavi svoje mišljenje. Saglasnost 
potkomisije mora se pribaviti pre nego što savez podnese zahtev za ITC i/ili za prvu 
registraciju. Kršenje ove odredbe kažnjavaće Disciplinska komisija u skladu sa 
Disciplinskim pravilnikom FIFA. Pored kazni izrečenih savezu koji je propustio da traži 
saglasnost potkomisije, kazne mogu biti izrečene i bivšem savezu zbog izdavanja ITC-
a bez saglasnosti potkomisije, kao i klubovima koji su zaključili ugovor o transferu 
maloletnog igrača.  

 
b)  Ako maloletni igrač ima manje od 10 godina, savez koji namerava da ga registruje – na 

zahtev kluba člana – dužan je da proveri i postara se da okolnosti koje se odnose na 
igrača, bez sumnje, spadaju u jedan od izuzetaka iz prethodnog stava 2 ili potpadaju 
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pod pravilo od pet godina (videti stavove 3 i 4a)). Takve povere treba obaviti pre  
registracije.  

 
c)  U posebnim okolnostima, savez član može potkomisiji da dostavi pisani zahtev putem 

Sistema za uparivanje transfera (TMS), tražeći odluku kojom se odobrava ograničeno 
izuzeće za maloletnog igrača ("LME"). Ako LME bude odobren, to savez član, pod 
određenim okolnostima i isključivo za maloletne igrače amatere koji treba da se 
registruju za isključivo amaterske klubove, oslobađa obaveze da potkomisiji dostavlja 
formalni zahtev za odobrenje putem TMS-a shodno stavu 4 a) iz gornjeg teksta i 
Aneksu 2 ovog pravilnika. U tom slučaju, pre dostavljanja bilo kog zahteva za ITC i/ili 
prve registracije, od odnosnog saveza se traži da proveri i obezbedi da okolnosti koje 
se odnose na igrača spadaju, bez sumnje, u jedan od izuzetaka koji se može primeniti 
kako je navedeno u prethodnom stavu 2 ili pod pravilo od pet godina (videti stavove 3 i 
4a)).  

 
d)  U skladu s Disciplinskim pravilnikom FIFA, Disciplinska komisija će izreći sankcije za 

kršenje ove odredbe. Osim toga, kazne mogu biti izrečene bivšem savezu, kada je to 
primenljivo, za izdavanje ITC-a bez prethodne saglasnosti potkomisije, kao i klubovima 
koji su uključeni u transfer maloletnog igrača.  

 
5.  Procedura podnošenja zahteva potkomisiji za prvu registraciju i za međunarodni 

transfer maloletnog igrača data je u Aneksu 2 ovog pravilnika.  
 
 
(c) Privremena registracija igra ča: racionalizacija postupka 
 
Član 23.  
 
1.  
Komisija za status igrača rešava sve sporove navedene u članu 22 c) i f), kao i sve ostale 
sporove koji proisteknu iz primene ovog pravilnika, zavisno od člana 24. 
 
2.  
Komisija za status igrača nije nadležna za rešavanje sporova po ugovoru u koji su uključeni 
posrednici.  
 
3.  
U slučaju da se ne može sa sigurnošću utvrditi da li je nadležna Komisija za status igrača ili 
Veće za rešavanje sporova, predsednik Komisije za status igrača donosi odluku o tome koje 
je telo nadležno. 
 
4.  
Komisija za status igrača donosi odluke u prisustvu najmanje tri člana, uključujući 
predsednika ili zamenika predsednika, osim ukoliko je slučaj takve prirode da ga može 
rešavati sudija pojedinac. U hitnim slučajevima ili u slučajevima kada činjenično ili pravno 
stanje nije komplikovano, kao i pri donošenju odluka o privremenoj registraciji igrača vezano 
za međunarodni sertifikat u skladu sa Aneksom 3, član 8. i Aneksom 3a, predsednik ili osoba 
koju je on imenovao, a koja mora biti član Komisije, može odlučivati kao sudija pojedinac. 
Svaka strana se saslušava jednom u toku postupka. U slučaju dozvole za međunarodni 
transfer igrača bivši savez će biti saslušan po prijemu zahteva za ITC (videti Aneks 3, član 
8.2., st. 3. i 4.) Na odluku koju je doneo sudija pojedinac ili Komisija za status igrača može se 
uložiti žalba Arbitražnom sudu za sport (CAS). 
 

** 
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Aneks 3, član 8.2. 
 
1.  
Svi podaci koji omogućavaju novom savezu da traži izdavanje ITC-a biće uneti u TMS, 
potvrđeni i upoređeni od strane kluba koji želi da registruje igrača tokom jednog od 
registracionih perioda koje je odredio taj savez (videti Aneks 3, član 4, stav 4). Prilikom 
unosa odgovarajućih podataka, zavisno od odabranog tipa instrukcija, novi klub će uneti u 
TMS barem sledeća dokumenta:  
 
- kopiju ugovora između novog kluba i profesionalnog igrača, ako je primenljivo;  
- kopiju ugovora o transferu ili ugovora o ustupanju igrača zaključenog između novog kluba 

i bivšeg kluba, ako je primenljivo;  
- kopiju dokumenta kojim se dokazuje identitet igrača, državljanstvo (jedno ili više), datum 

rođenja, kao što je putna isprava (pasoš) ili lična karta;  
- dokaz o datumu prestanka važenja poslednjeg ugovora koji je igrač zaključio i razlog  

prestanka važenja ugovora, ako je primenljivo;  
- dokaz potpisan od strane igrača i njegovog/njenog bivšeg kluba o tome da ne postoji 

vlasništvo trećeg lica nad ekonomskim pravima na igrača, ako je primenljivo.  
 
U slučaju da je prijavljeno da postoji vlasništvo trećeg lica nad ekonomskim pravima na 
igrača (videti Aneks 3, član 4, stav 2), bivši klub je dužan da unese u sistem kopiju 
relevantnog  ugovora sa takvim trećim licem.  
 
Dokumenta se moraju unositi u sistem u formatu koji propisuje nadležno odeljenje FIFA.  

 
Ako se to izričito traži, dokument ili izvod takvog dokumenta koji nije izdat na jednom od četiri 
službena jezika FIFA (engleski, francuski, nemački i španski), potrebno je uneti u TMS 
zajedno sa prevodom tog dokumenta na jedan od četiri službena jezika. Ukoliko se tako ne 
postupi, moguće je da se predmetni dokument neće uzeti u obzir. 
 
Profesionalni igrač nema pravo nastupa na zvaničnim utakmicama za svoj novi klub sve dok 
novi savez ne potvrdi prijem ITC-a i u TMS ne unese i potvrdi datum registracije igrača (videti 
Aneks 3, član 5.2, stav 4).  
 
Stavovi 2. i 3. ostaju nepromenjeni.  
 
 
4.   
U roku od sedam dana od datuma zahteva za izdavanje ITC-a, bivši savez je dužan da 
izborom odgovarajuće opcije u TMS-u:  
 
a) dostavi ITC novom savezu i unese datum brisanja igrača iz registra ili  

b) odbije zahtev za izdavanje ITC-a i naznači u TMS-u razlog odbijanja, a razlog može biti 
to što ugovor između bivšeg kluba i profesionalnog igrača nije istekao ili ne postoji 
međusobna saglasnost za prevremeni raskid ugovora. Istovremeno, bivši savez se 
obavezuje da u TMS sistem unese uredno potpisanu izjavu na jednom od četiri službena 
jezika FIFA (engleski, francuski, nemački i španski) da bi potkrepio svoje argumente za 
odbijanje izdavanja ITC-a. Ova druga mogućnost odnosi se na međunarodne transfere 
igrača koji su imali profesionalni status samo u svojim bivšim klubovima.  

 
5.  Nepromenjen  
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6.   
Ako u roku od 15  sedam dana od datuma dostavljanja zahteva za izdavanje ITC-a novi 
savez ne dobije odgovor na takav zahtev, novi savez će odmah privremeno registrovati 
igrača za novi klub (u daljem tekstu: privremena registracija). Novi savez će popuniti 
relevantne podatke o registraciji igrača u TMS-u (videti Aneks 3, član 5.2, stav 6). 
Privremena registracija postaje trajna godinu dana posle datuma zahteva za izdavanje ITC-
a. Komisija za status igrača može da povuče privremenu registraciju ukoliko tokom tog 
jednogodišnjeg perioda bivši savez dostavi obrazloženje sa opravdanim razlozima zbog kojih 
nije odgovorio na zahtev za izdavanje ITC-a. 
 
7.  
Bivši savez neće izdati ITC za profesionalnog igrača ako se pojavi spor po osnovu ugovora 
između bivšeg kluba i profesionalnog igrača zbog okolnosti iz Aneksa 3, član 8.2, stav 4b). U 
tom slučaju, na zahtev novog saveza, FIFA može doneti privremene mere u izuzetnim 
okolnostima. U tom smislu, uzeće u obzir argumente koje je izneo bivši savez da bi opravdao 
odbijanje zahteva za izdavanje ITC-a (videti Aneks 3, član 8.2., st. 3. i 4.) Ako nadležni organ 
odobri privremenu registraciju (videti član 23, stav 34), novi savez je dužan da popuni 
odgovarajuće podatke o registraciji igrača u TMS-u (videti Aneks 3, član 5.2, stav 6). Štaviše, 
profesionalni igrač, bivši klub i/ili novi klub imaju pravo da podnesu prigovor FIFA-i u skladu 
sa članom 22. FIFA će potom, u roku od 60 dana, doneti odluku o izdavanju ITC-a i o 
sportskim sankcijama. U svakom slučaju, odluka o sportskim sankcijama donosi se pre 
izdavanja ITC-a. Izdavanje ITC-a neće uticati na isplatu naknade štete zbog povrede 
ugovora. Odluka o privremenoj registraciji igrača ne prejudicira meritum takvog eventualnog 
ugovornog spora.  
 
8.  
Igrač nema pravo nastupa na zvaničnim utakmicama za svoj novi klub sve dok novi savez:  
 
a) ne unese i potvrdi datum registracije igrača u TMS sistemu po dobijanju ITC-a za igrača 
(videti Aneks 3, član 5.2., stav 4.); ili 
 
b) ne popuni podatke o registraciji igrača u TMS sistemu nakon što u roku od sedam dana od 
podnošenja zahteva za ITC ne dobije nikakav odgovor na zahtev za izdavanje ITC-a za 
igrača ili nakon dobijanja saglasnosti FIFA za privremenu registraciju igrača (videti Aneks 3, 
član 5.2., stav 6).  
 
 
 
(d) Rešavanje izuzetaka za koje se traži odobrenje putem TMS-a 
 
 
Aneks 3, član 6 
 
1.   
Na zahtev dotičnog saveza putem TMS-a, nadležno odeljenje će razmatrati sve izuzetke za 
koje se traži odobrenje i, ako je potrebno, predaće slučaj organu koji je nadležan da o tome 
odlučuje tj. Komisiji za status igrača, njenom sudiji pojedincu, Veću za rešavanje sporova ili 
sudiji Veća za rešavanje sporova, zavisno od slučaja, radi donošenja odluke, osim u slučaju 
tzv. "potvrde podataka o igraču" kojom treba da se bavi dotični savez (videti Aneks 3, član 
5.2, stav 1).  
 
2.  
Dotični savez(i) dobiće pravovaljano obaveštenje putem TMS-a o proceni nadležnog 
odeljenja ili o odluci organa nadležnog da o tome odlučuje. Smatraće se da je takvo 
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obaveštenje dostavljeno čim procena ili odluka bude uneta u TMS. Takvo obaveštenje o 
procenama ili odlukama biće pravno obavezujuće.   
 
2.3.    
Na zahtev, nadležno odeljenje će razmatrati sva upozorenja u vezi sa izuzecima za koje se 
traži odobrenje i, ukoliko je potrebno, predaće slučaj organu koji je nadležan da o tome 
odlučuje.  
 
3.4. 
U okviru postupka koji se odnosi na primenu ovog pravilnika, FIFA može koristiti sva 
dokumenta ili dokaze koje generiše TMS ili koji se nalaze u TMS-u ili koje nadležno TMS 
odeljenje pribavi na osnovu ovlašćenja da sprovodi istragu (videti Aneks 3, član 7, stav 3) da 
bi se na pravi način procenio predmetni slučaj.  
 
4.5.  
Sportske sankcije koje su relevantne za TMS u TMS unosi nadležno odeljenje.  
 
5.6.  
Disciplinske sankcije koje su relevantne za TMS u TMS unosi nadležno odeljenje. 
 
6.7.   
Sankcije izrečene od strane saveza koje su relevantne za TMS, u TMS unosi nadležno 
odeljenje.  
 
 
(e) Transferi za premoš ćavanje  
 
Definicija:  
 
24.  
Transferi za premošćavanje: bilo koja dva uzastopna nacionalna ili internacionalna transfera 
istog igrača koji su međusobno povezani i obuhvataju registraciju tog igrača za klub između 
da bi se izbegla primena određenih propisa ili zakona i/ili radi prevare drugog lica ili subjekta.  
 
 

** 
 

Član 5.  
 
1.  
Svaki savez mora imati elektronski sistem za registraciju igrača koji svakom igraču mora da 
dodeli FIFA identifikacioni broj prilikom prve registracije igrača. Igrač mora biti registrovan za 
savez da bi igrao za klub ili kao profesionalni igrač ili kao amater, u skladu sa odredbama 
člana 2. Samo igrači koji su registrovani elektronskim putem i koji se identifikuju na osnovu 
FIFA identifikacionog broja imaju pravo nastupa u organizovanom fudbalu. Činom 
registracije, igrač je saglasan da će poštovati statute i pravilnike FIFA, konfederacija i 
saveza. 
 
2.  
Igrač može biti registrovan za klub samo u cilju igranja organizovanog fudbala. Izuzetno od 
ovog pravila, igrač će možda morati da se registruje za klub iz čisto tehničkih razloga da bi 
se obezbedila transparentnost u uzastopnim pojedinačnim transakcijama (videti Aneks 3).  
 
3.  
Igrač u isto vreme može biti registrovan samo za jedan klub.  
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3.4.  
Igrači mogu biti registrovani za najviše tri kluba tokom jedne takmičarske sezone. Tokom 
navedenog perioda, igrač ima pravo nastupa na zvaničnim utakmicama samo za dva kluba. 
Izuzetno od ovog pravila, igrač koji prelazi iz jednog kluba u drugi klub a ti klubovi pripadaju 
savezima kod kojih se sezone preklapaju (tj. takmičarska sezona počinje u leto/jesen za 
razliku od početka sezone u zimu/proleće) ima pravo nastupa na zvaničnim utakmicama za 
treći klub tokom odnosne sezone pod uslovom da je u celosti ispunio svoje ugovorne 
obaveze prema prethodnim klubovima. Isto tako, moraju se poštovati odredbe koje se 
odnose na registracione periode (član 6), kao i na minimalni rok važenja ugovora (čl. 18, st. 
2).  
 
4.5. 
U svim slučajevima, mora se voditi računa o očuvanju sportskog integriteta takmičenja. Igrač 
naročito ne može nastupati na zvaničnim utakmicama za više od dva kluba koji se takmiče u 
istom nacionalnom prvenstvu ili kupu tokom iste sezone, u zavisnosti od rigoroznijih pravila 
saveza članova za pojedinačna takmičenja.   
 

** 
 

Član 5bis Transferi za premošćavanje  
 
1.  
Nijedan klub ni igrač ne mogu biti uključeni u transfere za premošćavanje.  
 
2.  
Ako se dva uzastopna transfera istog igrača na nacionalnom ili internacionalnom nivou 
obave u roku od 16 sedmica, pretpostaviće se, ukoliko se ne dokaže suprotno, da su strane 
(klubovi i igrači) uključene u takva dva transfera učesnici u transferu za premošćavanje.  
 
3.  
Disciplinska komisija FIFA, u skladu s Disciplinskim pravilnikom FIFA, izrećiće kazne svakom 
licu na koje se primenjuju Statut i pravilnici FIFA a uključeno je u transfer za premošćavanje.  
 
 


